Природа… Человек не может существовать отдельно от окружающего мира: он часть ее. Порой именно природа дарует радость, исцеляет душу, становится источником вдохновения. Об этом хорошо известно поэтам и писателям, которые обращали свой восхищенный взор на окружающий мир и стремились запечатлеть увиденную красоту в слове.
Именно художникам слова свойственно обостренное «чувство природы»  – этот  термин был впервые употреблен в середине XIX века для характеристики взаимоотношений человека с окружающим миром. Множество шедевров русской литературы посвящено описанию пейзажей.  Однако каждый художник слова, обращаясь к этой теме, описывает  пейзажи по – своему:  природа  по – особому, неповторимо воздействует на каждого из нас. Несмотря на разницу в мировосприятии  поэтов, их произведения  даруют эстетическое наслаждение, вызывают в душе читателя ответную реакцию. 
Антон Павлович Чехов любил и глубоко чувствовал природу: и весеннее таяние снега, когда «в душу уже просится весна», и «нежное прикосновение цветка, коснувшегося щеки, как ребёнок, который хочет дать понять, что не спит», и томительную духоту знойного июльского полудня, и жалобный плач метели в зимнюю ночь, «в котором звучал не призыв на помощь, а тоска, сознание, что уже поздно».
Чехов очень удачно назвал свою повесть «Степь» «степной энциклопедией»: в сравнении с другими «произведениями, рисующими Приазовье, в повести с наибольшей полнотой показаны картины природы, изображены степные люди и выражены заветные думы и настроения писателя. В повести создан многогранный образ степи, насыщенный глубоким содержанием. Пейзаж обогатился новыми качествами, новыми поэтическими красками. Писатель показывает разнообразные картины степной природы через восприятие Егорушки.
	Ощущения писателя, связанные с посещением родных для него мест, поэтические воспоминания детства и юности, лежащие в основе «Степи», производят на нас, читателей, такое сильное впечатление во многом благодаря удивительному многообразию цвета и звуков, в полной мере отражающих настроение степи.
Предметом нашего исследования стал язык повести «Степь», произведение, тесным образом связанного с нашими родными местами. Это замечательное творение А.П.Чехова вызывает огромный интерес, поскольку было написано после поездки писателя весной 1887 года по Приазовью. Описание степи у Чехова – это не просто реальная картина природы, не только передача атмосферы, порождающей определенное настроение маленького героя – Егорушки, чеховская степь – сущность произведения, его лирическая тема, определяющая стройность и целостность всего лирического повествования.
Ощущения писателя, связанные с посещением родных для него мест, поэтические воспоминания детства и юности, лежащие в основе повести, производят на нас, читателей, сильное впечатление благодаря удивительному многообразию цветов и звуков, в полной мере отражающих настроение степи.
Изучение и исследование языка произведения с точки зрения звукописи и цветописи легло в основу нашей  работы.
Цель работы – исследовать роль цветовых эпитетов, частотность повторов определенных цветов, специфику звуковых образов, роль музыкальности (песен) в создании образа степи.
Задачи:
1)	определить, какие языковые приемы, позволяющие передать состояние и настроение степи, использованы в произведении;
2)	изучить и выявить особенности звукописи и цветописи; 
3)	обозначить роль цветовых и звуковых образов в создании поэтического настроения повести.
Актуальность.
Мы знакомимся с Чеховым  в раннем детстве: грустная и смешная история Каштанки вводит маленького читателя в прекрасный мир искусства. А затем автор «Степи», «Ионыча», «Тоски», «Вишневого сада» сопровождает на всю жизнь. Произведения Чехова живут полной жизнью в современности, они участвуют в формировании лучших черт характера человека, воспитывают стремление у высоким идеям и прекрасному, объединяют людей, делают их лучше, красивее. Прошло почти сто лет после смерти А.П.Чехова, за  это время немало написано о его жизни и творчестве. Но было бы с преувеличением считать разгаданным секрет искусства писателя, тайну его воздействия на читателя. Цветопись и звукопись в «чувствах природы» в произведения Чехова не имеет самодовлеющего значения, оно служит наиболее глубокому раскрытию идеи произведения, является одной из неотъемлемых черт поэтического реализма писателя.
Научная значимость состоит в выявлении особенностей воздействия повести Чехова «Степь»  на читателя при помощи цветописи и звукописи пейзажа.
Методы исследования:
Теоретический анализ научной литературы (империческое обобщение, синтез различных идей и знаний), наблюдение и анализ школьной практики, изучение произведения А.П.Чехова.
Практическая значимость – результат может быть использован учебно-воспитательном процессе на уроках русского языка и литературы в 9,10,11 классах.
Ожидаемый результат:   нам хотелось бы доказать, что повесть Чехова «Степь»  вызывает в сознании читателя целый комплекс различных ассоциаций – эта особенность заложена в фонетической структуре каждого слова, из которого состоит прозаический текст.

Исследованию поэтических чувств, вызванных созерцанием красоты окружающего мира, посвящено немало научных работ: А.П. Журавлева «Фонетическое значение» , мысль А.П.Журавлёвой  о возможности диагностирования цветовой окраски художественного текста развивает Л.П.Прокофьева , используя для этого собственные специальные компьютерные программы в приложении к различным видам текстов. Ею было экспериментально доказано, что звуки, используемые в речи, у большинства людей ассоциируются с определенным цветом или цветовым оттенком. Эта ассоциативная связь очень устойчива, поэтому наша речь — это прочно связанный поток звукоцветовых ассоциаций в психике человека.
Повесть «Степь», в которой наш замечательный земляк Антон Павлович Чехов обращается к проблеме русского пространства, проблеме человека и природы, принадлежит, безусловно, к величайшим его творениям. Показывая русский ландшафт, нашу степь во всей их трагической красоте, он попытался сказать правду о человеке и жизни.
Это произведение вызывает особый интерес, потому что, с одной стороны, повесть можно назвать «степной энциклопедией», рисующей картину степной жизни, природы, людей, а с другой – это лирическая песня о красоте людей и природы наших родных мест.
Природа у Чехова дана не как неподвижная декорация, а в динамике, игре красок; она живёт, дышит, меняется – издает звуки! В этом мы убедились, исследуя текст повести «Степь», тщательно изучив и проанализировав его.

        Цвет в литературном пейзаже, в портрете, в описании обстановки действия  выполняет как изобразительную, так и экспрессивную функцию.        Интуитивный выбор цвета – «голос» подсознания человека. То или иное цветовое предпочтение соответствует определенной эмоциональной программе. В нашем случае, однако, выбор цвета нельзя считать интуитивным - это осознанный выбор писателя, продиктованный художественными задачами: изобразить реальный мир и реальную степь, хорошо знакомую автору с детства, создать  образ степи, увиденной глазами персонажа и повествователя, передать их настроение и состояние. В результате достигается объемное изображение мира, адекватное замыслу. Таким образом, цветообозначающая  лексика становится одним из действенных  художественных средств в реализации авторского намерения, а также индикатором его чувственного мировосприятия. Читательское восприятие цвета задано писателем, но следует учитывать и психологический аспект -  у читателя могут быть свои ассоциации,  связанные с цветом,  свое отношение к нему. 
Цветообозначающая лексика представлена  в «Степи» прилагательными, наречиями, глаголами и существительными. Цвет используется в тексте для создания пейзажа степи, для изображения состояний природы, передачи впечатлений Егорушки, для описания внешности, предметов и обстановки. По сравнению с другими произведениями Чехова  «Степь» отличается большим разнообразием цветовой палитры  и более развернутыми описаниями. Всего на 91 странице текста 188 слов, обозначающих цвет и его оттенки, – немало для писателя, довольно сдержанного в красках, причем эта лексика несет повышенную смысловую нагрузку. Чехов использует в повести 21 цвет, в гамме представлены все цвета, которые обычно считаются основными: синий, зеленый, красный,  желтый, белый, черный, фиолетовый (лиловый). Среди них присутствуют  смешанные (лиловый, коричневый, белый) и ахроматические (черный и серый), при этом  почти  поровну (10 и 11) - определенные, конкретные цвета (красный, белый, черный, зеленый, лиловый, желтый, синий, голубой, коричневый) с их оттенками  (кумачовый, багровый, бледно-зеленый), и неопределенные: бурый (т.е. серовато-коричневый или серовато-рыжий), темный, бледный (не о свете). Явно доминируют контрастные цвета. По убыванию: красный (используется 30 раз, а с оттенками – кумачовый, багровый, багряный - 40 раз), черный (27), белый (20), темный (19), далее с большим отрывом зеленый (11), серый (11), затем рыжий (10) в значениях цвета и окраски и лиловый (10, в устойчивом словосочетании «лиловая даль»). Эта палитра коррелирует с доминантными, и тоже контрастными, эмоциональными составляющими текста: тоски и страха / восхищения и удивления, обусловленными состояниями  повествователя и персонажа – Егорушки. В свою очередь,  пейзаж степи также контрастен: то однообразный, унылый, то величественно прекрасный, в зависимости от времени суток, погоды, от  воспринимающего сознания  повествователя или персонажа. Состояния человека и степи взаимозависимы: степь сама порождает  противоречивые чувства: с одной стороны, чувство одиночества,  с другой - сопричастности  вечности и красоте.
        В первой главе представлена почти вся палитра повести, это самые «цветные» ее страницы: красный, багряный, кумачовый, белый, черный, зеленый, лиловый, желтый, рыжий, бурый, серый, синий, а также загорелый и смуглый в значении цветов природы – «загорелые холмы», «небо смугло». Егорушка, уезжая из родных мест, вступает в другой мир – бескрайний, знойный, с высохшей и  побуревший травой. Время от времени цветовое однообразие степи оживляется  яркими пятнами: зеленым тополем, ярко-желтой полосой пшеницы, желтой бабочкой, речкой с зеленой осокой вдоль берега. В начале повести цвет, прежде всего, художественно-изобразительная деталь описания, по-чеховски  точного и конкретного.
 Цвет, таким образом, не только создает необходимые колорит и тональность эпизодов, он становится смыслообразующей составляющей текста.
        
         Чехов реализует в «Степи» различные семантические потенции лексики цветообозначения с учетом ее эмоциональных коннотаций  и таким образом делает цвет особо значимым элементом поэтики, связанным с сюжетно-композиционным уровнем текста. Свое воздействие на читательское восприятие оказывает и традиционная цветовая символика. В поисках разгадки художественного мира Чехова весьма важным представляется анализ семантики и функций цвета во всем корпусе текстов Чехова, выявление же его собственных цветовых предпочтений могло бы дополнить наши представления и о личности писателя. В таблице мы отражаем палитру красок чеховской степи. 
Чехов создал не только удивительный зрительный «цветовой» образ степного пространства, но и средствами языка воспроизвел «голос» степи. Основными средствами «звукописи», которые мы обнаруживаем при исследовании текста, являются звукоподражательные междометия, приемы аллитерации и ассонанса.
В изображении ночного пейзажа – "степной летней ночи" – ключевое место занимает сложная звуковая симфония. Здесь складывается развитая в позднейших чеховских вещах антиномия звучания степи и "беззвучия" курганов, приоткрывающего масштаб вечности, в ее "полном равнодушии к человеку". В самой же гамме степных звуков "монотонный шум", являющий образ повседневного однообразия жизни, предстает в антиномичном соприкосновении с богатством, неисчерпаемой множественностью звуковых вариаций, в чьих мелодиях проступает ощущение бездонности бытия: "трещали кузнечики", "пели перепела", "лениво посвистывали молодые соловьи". В звучании степи природное начало оказывается в глубоком взаимопроникновении с человеческим, предстает в своей беспредельности, что выражается в передаче звука "рассыпающегося по степи" эха от "сорвавшейся бадьи".
В повести "Степь" звуки степи предстают в бесконечном многообразии психологических оттенков: "С веселым криком носились старички, в траве перекликались суслики, далеко влево плакали чибисы… скрипучая, монотонная музыка". В степной "музыке" запечатлевается объемная перспектива степного пространства и передается диалектика мажорной, преисполненной взволнованной радостью бытия "трескотни" и неизбывной степной печали одиночества ("где-то не близко плакал один чибис"), тоски и дремотного состояния природы: "Мягко картавя, журчал ручеек".
Для Егорушки степная звуковая симфония в ее общих и частных проявлениях становится предметом сосредоточенного эстетического восприятия, как, например, в случае с кузнечиком, когда "Егорушка поймал в траве скрипача, поднес его в кулаке к уху и долго слушал, как тот играл на своей скрипке". Неустанное вслушивание в звучание степи приводит и повествователя к углубленному чувствованию эстетической значимости звуковых деталей даже в сфере обыденной жизни, расширяет ассоциативный ряд его психологических наблюдений: "В жаркий день… плеск воды и громкое дыхание купающегося человека действуют на слух, как хорошая музыка".
Важнейшее место в системе звуковых образов занимает в повести женская песня, звучание которой являет сопряжение природного и человеческого, рифмуясь с тем, как "встревоженные чибисы где-то плакали и жаловались на судьбу". Глубоко антиномичен психологический фон этой "тягучей и заунывной, похожей на плач" женской песни, в которой тоска и дремота степного мироощущения предстают в сочетании со страстной жаждой жизни. Эта протяжная, наполняющая степное пространство своим эхом мелодия вбирает в себя чувствование нелегких индивидуальных и народных судеб и знаменует прорыв в надвременное измерение ("казалось, что с утра прошло уже сто лет"), предстает в целостном восприятии Егорушки как продолжение природной музыки, воплощение незримого духовного мира: "… точно над степью носился невидимый дух и пел… ему стало казаться, что это пела трава".
	Именно сочетание описания звуков и выражения их звукоподражательными междометиями позволяет мне вместе с чеховским Егорушкой услышать самые настоящие раскаты грома над степью.
	Для передачи звука косы, режущей траву, Чеховым найдено своеобразное звукоподражательное междометие «вжжи, вжжи!».
		Наряду со звукоподражательными междометиями автор использует приёмы аллитерации и ассонанса. Описывая степь, Чехов многократно повторяет звуки [с], [ш], [х], [ц]. Скопление этих звуков помогает услышать глухой стук колёс телеги, едущей по степи.
		А обилие звуков [о], [а] в другом абзаце этой же главы рождает напевность, мелодичность.
	
Фонетическая организация речи у Чехова, может быть, в силу того, что он был прозаиком, а скорее благодаря необыкновенному литературному таланту, ясная и точная, не отвлекает нашего внимания, не мешает восприятию текста.

         Таким образом, отметим, что в прозе Чехова цветовые и звуковые доминанты играют значительную роль в художественном воплощении степных пейзажей. В них запечатлелась яркая палитра степной жизни, предметная точность соединилась с многообразием неуловимых тонов, оттенков, которые прорисованы во взаимопроникновении различных «точек зрения», уровней восприятия, настроения.
В ходе исследования я выполнила основные задачи. Определила, какие языковые приёмы, использованные А.П.Чеховым, позволяют передать состояние и настроение степи. Я выявила особенности звукописи и цветописи, характерные для повести, и обозначила роль цветовых и звуковых образов в создании поэтического настроения в произведении.
	Мы пришли к выводу, что секрет сжатости, стройности, концентрированности чеховских произведений заключается в том, что одна и та же деталь обстановки, пейзажа может одновременно выполнять ряд функций: выражать типические обстоятельства жизни героев, свидетельствовать о состоянии его психики, показывать настроение, основную мысль произведения, «возвышаться до одухотворённого и глубоко продуманного символа» (М.Горький).
	В «Степи» такую роль играют приёмы звукописи и цветописи. Во многом благодаря именно им Чехов достиг в своём произведении масштабности содержания и гармоничности его воплощения.
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